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A vörös félhold.
E héten érdekes felolvasást fog 

hallani a kecskeméti közönség. Dr. Kunos 
Ignácz tart előadást Törökországról, a 
vörös félhold javára éppen akkor, mikor 
a félhold, a régóta fogyó és sáppadó 
uj dicsőségek tüzében izzik vörösre. 
Gyerekkorunk hangulatai éledeznek lel
kűnkben, mikor a felolvasás rendezői
nek kommünikéit olvassuk s elevenen 
buzog a testvéri érzés, amely a magyar 
lélekben mindig megvolt a romantikus 
múltú nagy nemzet iránt. A történelem 
évszázadain át minden fajta érintkezés
ben voltunk egymással, sokszor diadal
mas legyőzői voltunk, sokáig ő volt 
hóditója országunknak, de mindig a 
legnemesebb ellenfél gyanánt tanultuk 
tisztelni, sőt szeretni. Erdély aranykora 
a török hódítás színes keleti pompájában 
füröszti meg önmagát s nemzeti hőseink 
emléke mindig talitarka török emlékek
kel merül föl képzeletünk mély tavából. 
A török nemzettel szemben mindig az 
az érzésünk, mintha a két nép vidám 
gyermekéveinek, egészséges ifjúságának 
emleke játszadoznék fantáziánkkal.

Azóta századok súlyos léptei dön
göltek el a világ fölött, ám a török 
mindmáig megmaradt fantasztikus nép
nek s a világháborúban is ő képviseli 
a romantikát, bár a Keleten is, a három 
hitfelekezet s az egész civilizáció szá
mára szent Keleten is modern módon 
folyik a háború. Trének végeérhetetlen 
vonala kacskaringózik, gépfegyverek zö
rögnek és ágyuk kerekei vágnak mély 
és nehéz ko^inyomot az anemone-sze- 
gett utakon, melyeken máskor kegyes 
zarándokok keresték föl a keresztények, 
zsidók és mohamedánok kegyhelyeit. 
A legszebb antik görögség emlékeitől 
aranyos kisázsiai partokon a legmoder
nebb hajókat sülyesztik el a törökök 
hajói, melyeket német tisztek dirigálnak 
s melyeket gályáknak szeretne mondani 
az ember. Fehér humuszos beduinok 
nyergelik harcra fekete lovaikat s az 
égbe vesző Himalája alján, hol a mitho- 
szok szerint az emberiség bölcsője rin
gott valaha s Ádám lábanyomát őrzi 
a kőszikla, kardot köszörülnek a nyers
hús evő angolok ellen. S Egyiptomban 
lándzsát ragad a fellah, a fáraók baromi 
sorsra juttatott ivadéka s az angolok 
el fogják veszteni a világ legrégibb kul- 
turföldjét, melyet hitszegés és árulás 
utján szereztek meg egykor s melyet 
úgy megraboltak, hogy rnég a sok év
ezredes ó-egyiptomi múmiákat is el
szállították a londoni és kensingtoni mú
zeumokba. Harcokban fogant a török bi
rodalom és harcokban zajlik az élete. A 
harcos születés nagy tragikuma setten
kedve kisérte minden lustrumát és amig 
a nyugati népek a kultúra kertjét ön- 
tözgették, addig a török nép történelmi

gondolatokkal, kialakulófélben levő nem
zetek erőkitöréseivel vívott rettentő har
cokat. Lávatenger sistergett a talpai 
alatt s az izzó réteget vértengerrel kel
lett lehűtenie. Egymás után vívta harcait 
a kis népek százfejü hidrájával, mig 
végre a közelmúltban lángtengerbe bo
rult a Balkán s a török óriást leverték 
a balkániak az elűzött zsarnok bűnei 
miatt. Az a háború a történelem logi
kája szerint elveszettnek indult, mig a 
mostanit ugyanez az erő, ugyanez a 
kérlelhetetlen imperatívusz teszi győze
delmessé. Azok a katonák állanak tűz
ben, akik Lüle-Burgasznál öt napig áll
ták étlen-szomjan a harcot, akiktől a 
diadalt kicsikarta az éhség. Ugyanaz a 
fanatizmus lobog a szemükben és per
zseli a szivüket. Csak az ellenség más, 
az igazi, az ősi, amely ott feketéllik 
háromszáz esztendő óta a török biro
dalom fölött. Ám megritkulva húzódik

Győzelmek a Kárpáti arcvonalon.
Nagy sikereink Bukovinában.

Heves harcok a Kárpátokban. 
Aviatikusaink sikeres szereplése az Adrián.

Orosz-Lengyelországban és Nyu 
gat-Oaliciában a helyzet változatlan.

A kárpáti arcvonalon heves har
cok folynak.

Bukovina déli részében csapataink 
előnyomulása sikerteljes, mig az oro
szok teljes visszavonulásban vannak. 
Tegnap 1200 fogolyról kaptunk jelen
tést. Nagymennyiségű hadiszert zsák
mányoltunk. Délután csapataink a la
kosság örömujjongása közben vonultak 
be Kimpolungba.

A déli harctéren nincs változás.
Az Adrián derék repülőinknek 

francia szállítmányok ellen intézett légi 
támadása jó sikerrel járt. Bombavetéseik
kel több találatot értek el.

Höfer altábornagy, 
a vezérkarfőnökének helyettese.

Olasz jegyzék Angliához
a Szuez-csatorna miatt.

(A K. L. eredeti távirata.)
Bukarest, február 8. A Dimineaca- 

nak jelentik Rómából: Az olasz kor
mány jegyzékben felvilágosítást kért az 
angol kormánytól, hogy miért nem védik 
meg a Szuez-csatofnának az összes 
nagyhatalmak által garantált semleges
ségét? Itália csak az angol válasz 
beérkezése után fogja elzárásához való 
állásfoglalását, egyben követeléseit pre- 
cizirozni. Azt azonban az olasz kormány 
már most is kijelenti jegyzékében, hogy 
a Szuez-csatornán át való hajózásnak 
katonai felügyelet alávaló helyezésétltália 
nagyhatalmi állása és kereskedelme érdé 
kében semmiesetre sem fogja megtűrni. 

már vissza fagyos északi hazájába a 
kaukázus és a Demavend havas ormai 
felett. Minden nap diadalhirektől hangos 
a száztornyu, karcsú minaretekkel ékes 
Sztambul és azok, akik közeli véget 
jósoltak az ozmán birodalomnak, ugyan
csak csalatkoztak. Egy sereg teóriát, 
könyvben született gondolatot talált szi
vén az első puskalövés, amely a Kau
kázus vidékén elhangzott. A puskapor
füstöt elkapkodta a szél, atomjai a lel- 
kekre szálltak s az érzések zivatarjából 
megszületett a rég szunnyadó erőnek, 
a mohamedán világnak aktivitása. Már 
Perzsia is felszabadult, az ezeregy-éj 

. országa, pedig az orosz kezek kezdték 
letördelni a tornyok hegyéről a félhol
dakat. Ez a rabló munka egyszerre 
megszakad s a török szuronyok száz- 

j ezrei szegődnek a rablók mellének s a 
I letörött félhold diadalmas csilogással kél 
| uj fényre a minaretek ormán.

A legújabb német hivatalos jelentés.
Vperntől délkeletre elfoglaltunk egy 

francia lövészárkot és ez alkalommal 2 
angol géppuskát zsákmányoltunk. La- 
Bassée mellett, a csatornától délre az 
ellenség behatolt lövészárkaink egyikébe, 
ott a harc még folyik. Egyébként tüzér
ségi harcokon kívül lényeges esemény 
a hadszínterek egyikén fordult elő.

A legfőbb hadvezetéiség.

Sikereink a kárpáti fronton
Ungvár, február 8. Az egész kár

páti fronton és Bukovinában a tegnapi 
nap folyamán szinte szakadatlanul dö
rögtek az ágyuk. Hősiesen harcoló csa
pataink több kisebb csatában lényegesebb 
sikereket arattak. Ideérkezett információk 
szerint bukovinai csapataink is újabb 
lényeges eredményeket értek el és az 
oroszokat a tartomány déli csücskében 
is visszavonulásra kényszeritették. A 
kárpáti hágókon túl, galíciai területen 
teljes sikerrel védték csapataink az át
járókat. Ezek a hadseregrészek eddig 
nemcsak bravúrosan hajtották végre fel
adatukat, de közben fényes sikereket is 
értek el az ellenséggel szemben. Toro- 
nyai csapataink az atóbbi napok sza
kadatlan harcaiban több Ízben megver
ték és megfutamították az oroszokat és 
kitünően tartják pozícióinkat ungi és 
zempléni csapataink is. A duklai szoros 
ellen az oroszok przemysli csapataik 
legjavát vitték a tűzbe, de naponta, 
kétségbeesett erővel megismételt táma
dásaik ellenére sem tudtak hősiesen 
küzdő csapatainkkal szemben sikereket 
elérni. A hideg állandóan igen nagy. 
A kárpáti utak és átjárók teljesen be 
vannak havazva.



2. olda. KECSKEMÉTI LAPOK

Azt is beszélik a többek közt, hogy 
amikor a cár legutóbb meglátogatta a fron
tot. megemlítette a békét a nagyherceg előtt. 
Nikolájevics igy felelt:

— Felség, úgy a magam felelősségére 
viselem a háborút!

Erre a fenyegetésre a cár is elhallga
tott. Most Nikoláj Nikolájevics Oroszország 
diktátora, mert az ö kezében van a hatal
mas birodalomnak egész hadereje és akik 
ismerik hallatlanul brutális energiáját, azok 
tudják, hogy ha ezt a mostani hatalmát nem 
is használja fel, hogy a császári koronát a 
fejére tegye, ez nem éppen a cár iránt túl
ságos lojalitásból történik. Nikoláj Nikolá
jevics nagyon népszerű a hadseregében, 
különösen a közkatonák között, de a ve
zérkarban is találna nem egy megbízható 
.eszközre. Azt mondják, hogy a cár a ta
lálkozás után komolyan megijedt a bizton
sága és koronája miatt. Az udvari kamarilla 
élénk tevékenységet kezd kifejteni és a sö
tétség eszközeit ismét elővették. Hogy függ 
ez össze a többivel, nem tdjuk, de bizonyos, 
hogy egy hónap múlva Nikoláj Nikolájevi- 
cset hátulról egy golyó találta, anélkül, hogy 
kiderítették volna, ki tette a lövést I

A másik érdekes dolgot, mely talán 
szintén összefüggésben van az előbbiekben, 
itadseregünk egyik hadnagya, B. Viktor, a 
16. ezred harmadik ütegéből Írja az északi 
harctérről. Levelének, melyet egy szabadkai 
laptársunk közöl, ide vonatkozó része igy szól.

P.-ón egy orosz fővezér ellen (ki maga 
szokta lelőni katonáit), egy orosz tiszt me
rényletet követett el: mikor autóba szállott, 
rálőtt és megsebesítette.

P.-i lakásunkban előttünk a pétervári 
gárdatisztek laktak és a házigazda meséli, 
hogy e gavallérok, kik hölgyeikkel utaznak, 
már nagyon unják az egesz ügyet.

Eniléksorok Pál Gyula halálára.
Novemberben, mikor ketten a temető

kertek sárga faleveles útjait, öreg anyókák 
letaposott országutjait róttuk, akkor még 
nem igy gondoltam el. Igaz, hogy már 
akkor sem egészséges pünkösdi rózsák 
mosolyogtak, hanem szomorú őszi rózsák 
bánatos pirossága hervadozott halvány 
arcodon, de azért nem mertem volna arra 
gondolni, hogy olyan közel van a katasz
trófa. Beteg volt már egész tested, de a 
lelked talán sohasem volt egészségesebb; 
hogyan gondoltam volna hát arra, hogy 
utoljára szedegetem tiszta lelkedből szép 
gondolataidat, színes álmaidat és nagyszerű 
terveidet? Akkor még mennyire bíztál a 
jövödben! Nem fényes jövőben, hiszen a 
mi pályánk nincsen csillogással rakva, mert 
nem illik a pompa kálvinista papra, hanem 
csöndes faluban akartál megvonulni szépen, 
valahol ott a templom közelében.

Karácsonykor pedig, mikor a kecske
méti református templomban a szószékről, 
mint ünnepi legátus, az Urnák örömüzene- . 
tét hirdetted a szenvedő népnek, ki gon
dolta volna, hogy akkor hattyúdalodat pré
dikáltad el? Mikor sokakat oktattál és a 
megfáradod kezeket megerősítetted ; mikor 
a tántorgót a te beszédeid fentartották és a 
reszkető térdeket megerősítetted (Jób 4. rész 
3 , 4. vers), ugyan ki gondolta volna, hogy 
másnap már neked is szükséged lesz mind- I 
ezekre?

Te már ugyan tudtál és megéreztél 
előre mindent, de sohasem zúgolódtál, ha
nem Istennek leendő szolgájához méltó 
hangtalan engedelmességgel vártad, amig 
a tizenkettedik órád ütni fog. Boldogok a 
halottak, akik az Urban halnak meg. (Jele
nések 14. rész, 13. vers).

S most, hogy elköltöztél az élők kö
zül, tanáraid siratják benned a legszorgal
masabb és mindig ösztöndíjas tanulót; ; 
édes anyád siratja benned a végtelen jóságu I 
fiút, testvéreid a legszeretőbb testvért; mi | 
pedig — a te barátaid siratjuk benned I 
a legönzetlenebb, leghűségesebb barátot, 
akinek szivébe mindnyájan belefértünk és 
aki szivedet mindnyájunk között egyenlően | 
szétosztottad. Ezért nem feledhetünk soha! [

Isten veled, kedves Gyula barátom, 
Isten veled! . . .

Szappanos Károly
IV. é. ref. papnövendék. |

A német tengeri harc, i
(A K. L. eredeti távirata.) I

Berlin, február 8. Londoni jelenté
sek szerint, a német te.hgérálattjárók 
rettenetes károkat okoznak. Az eddig 
ösmert veszteségeken kívül újabban egy 
egész tucat angol gőzös eltűnését jelentik.

A törökök elérték 
a szuezi csatornát.

(A K. L eredeti távirata.)
Konstantinápoly, február 8. A Milli- 

ügynökség a főhadiszállás következő 
közleményét hozza: Előcsapataink el
érték a Szuez-csatornától keletre fekvő 
vidékeket és az angolok elővédéit a 
csatorna irányában visszaüzték. Ez al
kalommal Izmailia és Kantara környékén 
harcok fejlődtek ki, amelyek még tartanak.

Előre Bukovinában!
(A K. L. eredeti távirata.)

Északkeleti hadszinte'r. Bukovinai 
csapataink szívósan üldözik a menekülő 
ellenséget, amelyet a kimpolungi sza
kaszon várszerü erődítéseiből vertünk 
ki. Kimpolungot és a környék három 
községét elfoglaltuk. A harcokban külö
nösen kitüntette magát a lengyel légió. 
Heves kézi tusában tettünk kárt az el
lenségben Izvortól északra Sipotnál.

Török-orosz tengeri harc.
(A K. L. eredeti távirata.)

Konstantinápoly, február 8. A Milli- 
ügynökség magántáviratot közöl, mely 
szerint tegnap egy török hadihajó Batum 
közelében találkozott négy orosz hadi
hajóval, amelyek tüzelést kezdtek a török 
hajóra. A török hajó arra kényszeri tette 
az orosz hajókat, hogy Satumba me
neküljenek, üldözte azokat Batumig és ; 
bombázta a várost.

Titok Nikolájevics Nikoláj körül.
Több egy hónapjánál, mikor a magyar ; 

sajtóban, inkább csak a semleges államok 
lapjaiból vett pletyka gyanánt felbukkant az 
a hir, hogy az orosz generalisszimusz ellen 
merényletet követtek el. Úgy látszott, a hir 
azok közé a háborús hirek közé tartozik, 
melyeknek folytatása nem szokott következni. 
A háború kezdete óta volt már sok ilyen 
egy napos hir, mely éppen abban lelte cá- I 
foiatát, hogy többet nem Írtak róla. A Ni- I 
koláj nagyherceg elleni merényletről se jött 
sokáig semmi hir se. Ellenben azóta érke- | 
zett jelentés arról, hogy Poincaré Pau tá
bornok által magas kitüntetést küldött az j 
orosz fővezérnek. Némi gyanút csak az éb- | 
resztett megint, mikor később az a hir jött, , 
hogy a francia generális nem kitüntetést 
vitt az északi harctérre, hanem a vezérletet 
átvenni a nagyhercegtől. Ezidőtájt jelentet
ték azt is, hogy Danilow generálist nevez
ték ki a vezérkar igazgatójának, mintegy 
bűnbakul a nagyherceg helyett.

Tagadhatatlan ezek után, hogy a Ni
kolájevics Nikoláj személye körül valami I 
titok van. Ezt növeli két újabb hir is, amely 
felőle érkezik.

Az egyik, melyet svéd lapok Írnak egy : 
Pétervárról érkezett kereskedő elbeszélése 
alapján a következő:

Oroszország a nyilvános titok országa. 1 
Most az a nyilvános titok foglalkoztatja az 
egész közvéleményt, hogy milyen a viszony 
a cár és a fővezér Nikoláj Nikolájevics kö
zött. Mindenfelé beszélik, hogy a cár és a 
környezete békét kíván Németországgal, mig j 
Nikoláj Nikolájevics mindenáron azon van, i 
hogy végig küzdje a háborút. A hatalmas 1 
Rasputin, a próféta és a csodatevő, aki olyan 
nagy befolyásra tett szert a cárnál és a cár- I 
nőnél, a béke mellett van és hasonlóan az j 
özvegy cárné is.

31. szám.

Figyelmeztetés a bevonulóknak
A folyó évi február hó 15-én és 

március hó 1-én tömeges bevonulás 
lesz; a katonai parancsnokság figyel
mezteti előre az összes bevonulókat, 
hogy az igazolvány! lapjukban kijelölt 
kiegészítési parancsnokságoknál a kitű
zött napokon már reggel 8 órakor tar
toznak megjelenni; a később jelentke
zők, ha mulasztásukat igazolni nem 
tudják, felelősségre vonatnak.

Kecskeméten, 1915. február 7-én.
Katonaügyi osztály.

Egy magyar baka 
véleménye a háborúról és drágaságról 

Jóslás a lövészárokból.

Kaptunk egy érdekes levelet, melyet 
egy magyar baka küldött az anyjának és 
amelyben a következő érdekes dolgokat 
Írja le egy irkából kitépett papirosra:

Kelt 1915. január hó 12-ikén. Lengyel
ország Tomasow nevű várostól nyugatra 
lévő községből küldöm pár sorjaimat, kívá
nom a. mindenható jó Istentől, hogy ezen 
pár sor Írásom a legjobb és legfrissebb 
egészségben találja őket. Én, hála Isten, 
egészséges vagyok, amit maguknak és hát 
az egész családnak is tiszta szívből és a 
jó Istentől kívánok. Kedves édes anyám, 
továbbá tudatom véle, hogy nagyon hosszú 
háborúra van kilátás, tehát arra felkérem 
kedves anyám, hogy legalább félévre való 
élelmet szerezzenek be, mert bizony itt na
gyon ki van élve már az egész táj. Amerre 
ini járunk, biz az ottani lakosoknak nincs 
már mássuk, mint csak krumplijuk, mert a 
disznójukat és a marhájukat mink éljük fel. 
Ahol ott vagyunk egy pár nap, ott bizony 
ez a temérdek katona sokat eszik, különö
sen, mikor az étvágyunk mindig olyan ki
tűnő. Odahaza hálát adhatunk a minden
ható nagy ur Istennek, hogy a mi orszá
gunkban nincs ellenség, mert bizony itt az 
idegen földön nagyon sok község tönkre 
van menve, többnyire fel vannak tüzelve, 
tehát erre sokat szenved a nép. Ezért hát 
nyugodjon meg édes anyám, hogy én tá
vol vagyok, mert inkább mi legyünk ide
gen országba, mint ezek a gazemberek 
gyüjenek szép hazánkba. Gondolhatja ked 
vés anyám, hogy milyen karácsonyunk volt, 
ekkor volt a legerősebb támadásunk, mert 
a disznó muszka tudta, hogy most van a 
mi karácsonyunk, hát nem nyugodtak, de 
ráfizettek, mert jól elvertük őket. Nekik meg 
most volt január hatodikán a karácsonyuk, 
de futottak is ám karácsony kedviért vagy 
húsz kilométert visszafelé és sokat elfog
tunk belőlük. Mi most rasztolunk. Tiz napi 
rasztot kaptunk, tehát most van pihenőnk.

A Tóm öcsém meg Zágrábból irt le
velet, ott van beosztva, tehát ezzel zárom 
soraimat, maradok kézcsókoló harcos fija 
itt az idegen országban üdvözletem kül
döm a rokonoknak és az ismerősöknek. A 
tekintetes urat is tiszteltetem a párjával 
együtt, mondja meg néki csak bízzanak a 
boldogságos szűz Máriába, a magyarok 
nagy asszonyába, mert ő ád nékünk erőt 
és egészséget, hogy megmentsük a hazát 
vad ellenségtől ezzel zárom soraim mara
dok szerető fia egy hazavédő magyar baka

A hátramaradtakat segélyező 
bizottság köszönettel nyugtázza a követ
kező adományokat: Kerekes Sándorné 3 
öltözet női ruha, 1 alj, 1 pár cipő. Koch 
Sándorné (már hatmadizben küld) 3 öltözet 
női ruha, I alsó, 1 blúz, 1 meleg pruszlik, 
a beteg katonák részére pedig 15 pár ha 
risnya, 9 zsebkendő, 2 ing. Ismételten ké
rünk mindenkit, akinek csak van viselt ru
hája, juttassa hozzánk, mert nagyon sok 
szegényünk van, aki ebben a nagy hideg
ben meleg ruha és meleg szoba nélkül van ; 
a raktárunk pedig, noha nagy volt, de már 
kifogyott. A városházi kapushoz, vagy Külső 
Széchenyi-ulca 12. szám alá kérjük küldeni 
az adományokat.
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A Gyermekvédő Egyesület gyűlése.
A mozgósítás óta az összes kecske

méti kultur egyletek közül a legnagyobb 
gond a Gyermekvédő Egyesületet terheli. 
Nagyon sokan vannak, kiknek kenyérkeresö 
apjuk ment el a becsület mezejére s igy 
az itthon maradt gyermekek istápolása az 
egylet gondja. S örömmel jegyezhetjük ide, 
hogy emberül meg is felelt nagy feladatá
nak. Hogy áldásdus működése a legszéle
sebb rétegeket mozdította meg, mutatta az 
is l'ogy vasárnapi gyűlésén Kecskemét 
minden számottevő embere ott volt.

A gyűlést dr. F o d o r Jenőné nyitotta 
meg s kegyeletes szavakkal emlékezett meg 
az elhunyt alelnöknőről, özv. Pataky Imré
déről. Utána Vas Rezső helyettes titkár 
olvasta fel a választmány jelentését az egye
sület működéséről. Megemlékezett a Kada 
slöjdről s annak záróünnepélyéről. Majd a 
mozgósítás után pár nappal megnyitották 
a Kada Gyermek-Otthont a hadbavonultak 
gyermekeinek istápolására, amelyben már 
70 gyermek is nyert ellátást. Hogy váró 
sunk közönsége ezen otthon nemes jelen
tőségét mennyire méltányolta, mutatja az is, 
hogy szeretetadományaival annyira elhal
mozza az otthont, hogy a tőkéhez nem 
kellett még ezideig nyúlni, sőt eddig 750 
koronát félre tudtak tenni. Hisszük, hogy 
közönségünk e buzgósága nem csökkenni, 
hanem hatványozott mértékben csak növe
kedni fog, »mert bizva a Kada nevéhez 
fűződő, örökké el nem múló kegyeletben, 
a Gyermek-Otthon még a háború lefolyása 
után is fenn fog állni, mert lehetnek Kecs
keméten szegény gyermekek.de elhagyatot
tak sohase, mert ott nálunk mindig szerető 
hajlékra, befogadó otthonra fognak találni.-

A lelkes hangú s örömmel fogadott 
jelentés után az elhalálozás folytán meg
üresedett alelnöki tisztségre egyhangú lel
kesedéssel Sándor istvánnét választották 
meg, mint akinek a Gyermek Otthon sike
res működése körül már eddig is elévül
hetetlen érdemei vannak. Pénztárnoknak 
Füvessy Imrét, ellenőrnek a Gyermek- 
menhely ellenőrét K r a u s z Ellát választot
ták meg egyhangúlag.

A választások után dr. F o d o r Jenőné 
elnöknő — akinek a Gyermek-Otthon^ fel
virágoztatása körüli érdemeire dicsérő, el
ismerő szavakat már hiába keresnők — 
intézett pár szót a hallgatósághoz, amely 
azt a leglelkesebb hangulattal fogadta, amely 
után a gyűlés véget ért.

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefont..

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.
Naptár: 1915 év, február 9., kedd. Róni, 

kath.■: Alex., Ciril et. — Protestáns: Apollenia. — 
Görög-orosz 1915. év, január hó 27., Krizoszt. 
ereklye. Izraelita: 5675 ev. Sebat 25. Napkelte 
7 óra 19 perc.— Napnyugta 5 óra 10 perc Nap
hossza 9 óra 51 perc. — Holdkelte 4 óra éjjel. -- 
Holdnyugta 11 óra 29 perc, délelőtt. — Ujhold 14-én, 
5 óra 31 perc, reggel.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
varható : Enyhébb, helyenként csapadék.

Személyi hir. A polgármester 
vasárnap délután városi ügyek elintézése 
végett a fővárosba utazott.

— A joghallgatók háborús dél
utánja. Mint jeleztük, a kecskeméti jog
hallgató ifjúság február hó 22-én dr. Kacsok 
Pongrác fővárosi főigazgató részvételével a 
Vöröskereszt Egylet javára jótékonycélu 

háborús délutánt rendez. A háborús dél
után műsorán, melyet Füvessy Rózsika 
prológgal nyit meg, dr. Kacsoh Pongrácnak 
a Háború és művészet -ről tartandó s 
magában véve is eseményszámba menő elő
adásán kívül szerepel még Csornák Ele
mérné Thuróczy Ilona zeneiskolai tanárnő 
zongorajátéka, továbbá a legjobb hangú 
urhölgyek és urak közül összeválogatott 
énekkar, melyet szintén ez alkalomra szer 
vezett zenekar kisér; színre kerül azután 
Sudermannak egy komoly tárgyú, egyfel- 
vonásos drámája, mely a harcias keleti go
toknak utolsó királyuk alatt a görög túl
erővel szemben lángra lobbanó nemzeti 
felbuzdulását tárja elénk. Mint a gazdag és 
változatos műsor mutatja, a háborús dél
utánt igazán értékessé és vonzóvá igyek

szik tenni a jogászifjuság s remélhető, hogy 
tekintettel a jótékony célra is a siker 

nem fog elmaradni. A háborús délután a 
városi színházban tartatik meg és a hely
árak a következők: Proscénium páholy 14 
kor., földszinti páholy 12 kor., emeleti pá
holy 10 kor., földszinti ülőhely (az utolsó 
négy sor kivételével) 2 kor., az utolsó négy 
sor 160 kor., emeleti erkélyszék 1 korona. 
Jegyek kedden reggeltől kezdve Egri P. 
Fülöpnél válthatók.

Kitüntetett életmentő. Bruckner 
Lajos 8. huszárezredbeli főhadnagy egy ka
tonát a vizbefullástól saját élete kockáztatásá
val kimentett. Őfelsége e bátor tettéért legfel
sőbb elismerése tudtuladását parancsolta meg.

A pénzügyi bizottság folyó hó 
9-étől, keddtől fogva naponként délelőtt 
kilenc, délután három órakor folytatólagos 
üléseket tart, amelyeken az 1915. évi városi 
kötségvetést fogja tárgyalni.

Előadás Törökországról. Mint 
már jeleztük lapunkban, pénteken délután 
5 órakor a városháza dísztermében dr. Kunos 
Ignác fog előadást tartani Törökországról. 
Az előadás előtt Kovács Ella fogja szavalni 
Aka Gündüz török Írónak A szövetsége
sekhez című ódáját. A felolvasás alkalmával 
önkéntes adományok köszönettel fogadtat
nak a Vörös Félhold javára

Esküvő. Kökény József szentendrei 
vasúti állomási lakatos f. hó 10-én, szerdán 
délután 4 órakor tartja esküvőjét a kecskeméti 
ref. templomban Simon Mariska urleánnyal.

Teadélután. A Protestáns Egylet 
Leányköre, karöltve városunk összes leánya
ival, az Otthon dísztermében, nagyszabású 
teadélutánt rendez a Kada Gyermekotthon 
javára, még pedig február 21-én délután 5 
órakor. S hogy a szegény, többnyire hadban 
levő katonák gyermekeinek ellátására minél 
több pénz maradjon, kérjük városunk tisz
telt közönségét, hogy megjelenésükkel, pénz
beli, avagy természetbeli adományukkal, (tea, 
rum. cukor, sütemény stb.) bennünket támo
gatni szíveskedjenek. A teadélutánra 60 fillér 
lesz a beléptidij. A teát hangverseny előzi 
meg, a műsort legközelebb közzé tesszük.

A Kada Gyermekotthon veze
tősége hálás köszönettel nyugtázza a be
folyt természetbeni adományokat: Dr. Réthey 
Ferencné 2 kiló marhahús, 1 kosár burgonya, 
szilvalekvár. Losonczy Lászlóné 3 kiló zsir. 
Mészáros Józsefné 3 kiló bab, 1 kenyér. 
Ötömösi Geréby Gyuláné 1 kenyér. Özv. 
Mikei Istvánná 2 kiló hús. Dániel Lázár 1 
kenyér. Özv. Majláth Gyuláné 1 télikabát s 
ruhanemüek. Pohl őrmesterné 1 kenyér, 2 
garabó burgonya. A múlt heti számban té
vesen lett kiállítva, mivel nem Tóth Ferencné, 
hanem Pohl Ferencné 2 kiló liszt, 1 kiló 
rizs, 1 kiló griz, >/2 kiló só. Fuchsz Samuné 
10 korona. Dr. Pataky Zoltán barátai ko
szorú megváltás címén 50 korona. Rothfeld 
Ignáczné 2 korona. Özv. Steininger Antalné 
5 korona.

Háborús előadás. Dr. Markó 
Imre ügyvéd tegnap délután a Független
ségi és 48-as Népkör háborús előadásai
nak sorozatában magas színvonalú s nagy 
figyelemmel hallgatott előadást tartott Né
metországról. Különös érdekességet adott 
az előadásnak az a tény, hogy a kitűnő 
előadó saját németországi élményeivel élén
kítette előadását. A háborús előadások so
rozatát a Népkor folytatni fogja.

Adományok. A Vöröskereszt Egye
sület hálás köszönettel nyugtázza a követ
kező pénzadományokat: Rothfeld Ignácné 
febiuár hóra 10 korona, Csikai László ko- 
szorumegváltás címén 15 korona, Cs. Ko
vács Menyhértné I korona, Müller Károlyné 
10 korona, Vasváry Sándor 4 korona. Ka- 
bók Károly 5 korona.

Iskolák bezárása Nagykőrö
sön. Nagykőrös város főorvosának javas
latára a városi hatóság a vörheny nagymérvű 
elterjedése miatt az összes óvodákat és elemi 
iskolákat négy hétre bezárta.

— Kérelem. Azon leányokhoz, kik a 
21 iki teadélután rendezésében részt óhaj
tanak venni, de véletlenül nem jutott el 
hozzájuk az értesítés, legyenek szívesek 
február 9-én, délután 5 órakor a Protestáns 
Egylet helyiségében (Fráter-u. 6. sz.) tartandó 
értekezleten megjelenni.

— Hősök jutalma. Az ellenséggel 
szemben tanúsított vitéz magatartásáért a 
király a Signurn Laudis emlékérmet adomá 
nyozta Feichter György 38. gyalogezredbeli 
őrnagynak Lenek Dezső 8. huszárezredbeli 
főhadnagynak, nemeskéri Kiss Géza 8. hu
szárezredbeli hadnagynak.

Przemyslbe nem lehet levelet 
küldeni. Városunkban is igen sokan van
nak, akiknek hozzátartozóik Przemysl várá
ban várják a felszabadulásukat. A lakosság 
körében az a hit van elterjedve, hogy a 
magánleveleknek Przemysl várába való szál
lítására rendszeres légi postát rendeztek be 
s igy az oda küldött levelek is továbbittat- 
nak a címzettnek. Ez azonban téves, mert 
értesülésünk szerint Przemyslbe kizárólag a 
várparancsnokság részére szóló hivatalos 
leveleket továbbítja a posta. Semmiféle privát 
levelet a repülőgép oda be nem visz. Prze- 
mysiböl ellenben ezentúl is hoznak ki magán
leveleket. Ezt csak azok megnyugtatására 
Írjuk mi is meg, akiknek hozzátartozói a vár
ban semmiféle levelet nem fognak megkapni.

Uj ügyvéd Kecskeméten. 
Dr. Sárközy Jenő ügyvéd irodáját Sza
badság-tér 6. szám alatt, Adler-féle vas- 
űzlet sorában, a reform, templom mellett — 
megnyitotta.

Heti műsor. Szerdán Zöld frakk< 
(bemutató). Pénteken a Király színház óriási 
sikerű operettjét, a .Szibill -t mutatják be, 
amelyet szombat, vasárnap megismételnek.

A világháború okiratai gyűjtő
cím alatt jelent meg a könyvpiacon a Német 
Fehérkönyv. Az osztrák-magyar Vöröskönyv
nek szinte kiegészítő részét képezi a német 
Fehérkönyv, amely hiteles okmányszerűség
gel világítja meg al világháború kitörésének 
indító okait. Az okmányok elénk varázsol
ják a júliusi izgalmas napokat, megvilágítják 
azt a gonosz aknamunkát, amellyel az ellen
séges diplomácia ellenünk tört. Egyik lég 
érdekesebb okmánya a német Fehérkönyv
nek az 1914. augusztus 3-án a birodalmi 
gyűlés elé terjesztett emlékirat, amely be
pillantást nyújt az entente diplomácia bo
szorkánykonyhájába. A könyv rendkívül csi
nos előállításban bármely könyvkereskedés
ben 40 fillérért kapható.

A drágaság ellen. A mindany- 
nyiónk, de különösen a szegény emberek 
nyakára tekerődző iszonyatos drágaság nyo- 
morgató támadásai ellen gyűlt össze vasár
nap. vagyis e hó 7-én d. e. 10 órakor az 
a nagyszámú érdeklődő a Munkás Otthon 
nagytermében, ahol határozati javaslatot 
fogadtak el, amelyben a hatóság védelmét 
kérik a lelketlen élelmiszeruzsora ellen. A 
lelkes hangulatban megtartott értekezlet ki
mondta, hogy a hatóság Kecskeméten is. 
épp úgy, mint a fővárosban vagy egyebütt, 
szabja meg az élelmiszerek legmagasabb 
árát s élénk ellenőrzéssel vigyázzon, hogy 
az be is tartassák. Mert úgymond a 
határokon megvédjük a hazát minden ellen
ségtől s amig ott mindannyiónk boldogu 
lásáért hull a vérünk, még a lehetősége is 
ki legyen zárva annak, hogy az itthonmara- 
dottaknak éhezni kelljen, mikor erre semmi 
ok se kényszerit.

A drága petróleum folytonos 
áremelkedése ellen csakis úgy védekez
hetünk legjobban, ha villámmal világítunk. 
Az ehhez szükséges berendezéseket legol
csóbban eszközli Kellermann Bernát villam- 
felszerelési és galvánoplasztikai vállalata, 
Luther bérpalota. Telefonszám 67. Ugyan- 

j ott csillárok és fémszálas égők rendkívüli 
olcsó áron, nagy választékból kaphatók.

Hadbavonulóknak
vízhatlan háti zsák, teveször kötött kabát és swetter. 
lábszár- és térdvédő, meleg alsó ing és nadrág, ha 
risnya, nyakvédö, keztyű, zsebkályha. Thermos palack, 
aluminium-sajka fedeles, evő-készlet, alumínium pa
lack és pohár. Továbbá a raktáron levő összes 
téli árúk feltűnő olcsó árban kaphatók 
az Amerikai Áruházban (Luther-palota.) —

Kiváló tisztelettel
Tessék a címre ügyelni! Szabadi Pál.

Adakozzunk a Kada Gyermek-Otthonnak!

gyermekek.de
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Köszönet.
A Vöröskereszt Egyesület helybeli kór

háza részére november 17-tői a következő 
adományok érkeztek, melyekért az elnökség 
hálás köszönetét nyilvánítja:

Dr. Horváth Mihály 1 kosár alma, 1400 
cigaretta, 20 kg. dió, ó csomag kártya, 300 
cigaretta, 20 cigarellos. Dr. Papp Oyörgyné 
ö kg. baracklekvár. Németh Pál (Ballószög) 
113 kg. rozs. Ördög Oyeness János 100 kg. 
borjú, 50 liter bor, 50 kg. kenyér, 180 süte
mény. Sándor István 400, 360. 400, 440, 
420,'480, 420, 450, 450, 405, 390, 390, 300, 
510, 390, 300, 300, 435 darab cigaretta, 10 
darab nyúl. Rosenberg Albertné 50 kato- 

, nának túró és kenyér. Protestáns Egylettől 
nov. 17-től dec. 31-ig 162 meleg ing, 146 
pár térdmelegitő, 133 pár kapca, 180 hó
sapka és 176 pár csuklomelegitő. Forberger 
Ernőné 1 és fel kiló baracklekvár, 1 üveg 
baracklekvár, 3 üveg belőtt. Sziládi László 
7 darab utalványos könyv. Özv. Oaraczi 
Zsigmondné 1 kamra tej, 1 kalács, pogácsa, 
narancs. Kellner Erzsébet 1 üveg barack
lekvár, 1 üveg savanyu ugorka. Fazekas 
Istvánné és leánya Visontay Ferencné 3 
vánkos, 5 alsónadrág, 6 irtg, 3 törülköző, 2 
lepedő, 6 zsebkendő, 1 fazék lekvár. Laczi 
Sandorné 11 pár fuszekli, 1 liter barackpá
linka, 1 pár sárcipő, 3 mosószappan, 2 ing. 
Csabai Mihály hizlaló 200 cigaretta, 1 üveg 
savanyu paprika. Laskói Józsefné 1 pár 
csirke, Kovács Jánosné 2 kg. bab (Fülöp- 
szállási-Kerekegyhaza). Móczár Antal 109 
iiter bor. Andre Emanuelné és Andre Alajos 
111 liter bor. Özv. Steiner Mihályné 300 
cigaretta. Könyves Istvánné (Kistalfája) 2 
Kacsa. Sziládi László 500 boríték nyomása. 
Nyúl István 1 pulyka. Kozma Mórné 2 párna,
4 huzat. Csabay üyuláné 1 kosár alma. 
Pólyák Anna 1 kosár alma. Lökös Mihály
1 ponty. Pinceszövetkezet 15 üveg cognac. 
Özv. üyeness Gyuláné 300 cigaretta. He
gedűs Menyhért 1 kis bárány. Hőchinger 
Miklós I damvad. Özv. Arnhold Karolyné 
3 évi folyóirat. Özv. Szabó Istvánné 1 pár 
pulyka, 40 darab sütemény, 1 kosár alma,
5 és felliter bor, 6 liter paradicsom. Szegedy 
György tanácsnok 28 üveg befőtt, 5 üveg 
lékvar, 2 üveg fejtett meggy. Szokolay Mi
hály egy borjú. Lakos Lajos 1 zsák krumpli,
2 kis vánkos, 2 huzattal, 6 kis párna, 6 
tokkal. Bathori István kémenyseprömester 
a Vöröskereszt Kórház kéményseprési mun
kálatait díjtalanul végzi.

A háború humora.
Nem siet a huszár.

Egy huszártiszt beszeli:
Az északi harctéren történt, hogy 

egy ütközet után egy gyalogos hadnagy 
megszólit:

Te kériek, a huszárjaid vagy bo
londok, vagy hősök. Én az utóbbit hiszem.

Miért ?
Hát kérlek, mondja tovább a 

hagynagy rajvonalban fekszünk és erő
sen tüzelünk az ellenségre, amely tőlünk 
talán hatszáz lépésre eisáncolta magát. Egy
szerre csak az orosz sáncok közelében meg
jelenik egy huszár és a rettenetes golyo- | 
esőben a legnagyobb lelkinyugalommal lé- j 
pésben halad keresztbe a terepen, a mi j 
állásaink felé. Valami jelentés volt nála. I 
Mikor a közelembe ér, rákiáltok:

Siessen szerencsétlen, hiszen min- I 
den percben agyonlöhetik.

A huszár, mintha mi sem történne, a ! 
világ legtermészetesebb hangján válaszolt:

Mér' siessek? Hát mitül félnék? ;
A golyók úgy hullottak mellette, mint i 

a záporeső, aztán még kiváncsi volt rá, ' 
hogy mitől félhetne.

Nem jó a magyar katona.
Egyik kecskeméti kórházban néhány 

hét óta egy orosz foglyot ápolnak. A se
besült muszka, aki altiszti rangban van, úgy 
látszik, jobban szeret Kecskeméten sebesült 
lenni, mint otthon teljhatalmú altiszt, ezt az 
irántunk való rokonérzését nem is igyek
szik titkolni. Szerzett valahonnan egy ma
gyar-orosz nyelvtant és most már valamit 
tud is magyarul. A szavakkal nem fukarko- ' 
dik s amit tud, azt lehetőleg magyarul mondja. . 

Ha például kap valamit az ápolóktól, ud- 
I variassan megköszöni ilyenformán:

Kezsenem, ja oapott.
Legutóbb valaki megkérdezte tőle. 

Milyen katona a német ?
A fogoly elismerőleg bólintott. 

Német jo kátona.
Hát a francia?
Franciá jo kátoná.

— Hát a szerb? 
Szerb az jo kátoná. 
Hát az orosz?

— Orosz az jo kátoná. 
Hát a magyar?

A muszka ijedten tiltakozott kézzel- 
lábbal:

Mádzsár nem jo ván kátoná.
De igenis a magyar katona az jó !

Az orosz nem hagyta magát. 
Mádzsár nem jo ván kátoná.

— Miért nem jó katona a magyar?
— Szúr!

Anyakönyvi kivonat
Február 7—8.

Születések. Faragó Julianna rk. Varga Balázs 
rk. Tóth Vilmos Zoltán rk. Kovács Julianna rk. Torba 
Ferenc rk. Csik István rk. Prikkel Mihály rk. Simony 
Julianna rk. Válik Antal rk. Tasi Gergely rk. Molnár 
Mária Teréz rk. Rácz József rk. Szilvási Rozála rk. 
Kiss Franciska rk. Horváth Jolán rk. Szahiojevity 
Szlavona gkel. Szénási Pál rk.

Halálozások. Babuc Gábor gkat. 4 hónapos. 
Bala Mária rk. 12 éves. Nagy Mária rk. 34 éves. 
Hornyik Imre rk. 10 éves. Kraft Mária rk. 18 napos. 
Kovács Mária Ilona rk. 1 hónapos

Házasságot kötöttek: Kertész Lipót izr. és 
Dávid Erzsébet izr.

A kecskeméti in. kir. állami gyermekmenhelytöl.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A kecskeméti m. kir. állami gyermek- 
rnenhely 1915. febr. 15 töl 1915. dec. 31-ig 
felmerülő közszükségleteinek biztosí
tása tárgyában verseny hirdettetik:

a) Kenyér és sütemény,
b) Marha- és borjúhús,
c) Hentes-áruk.
A felsorolt szükségleti ágak mindeni- 

kére csak külön-külön tehető ajánlat.
A szabályszerűen kiállított, pecséttel ! 

lezárt, sértetlen borítékban elhelyezett aján- I 
latok — akár közvetlenül, akár posta Htján 
1915. év február 10-ig, déli 12 órájáig 

a kecskeméti állami gyermekmen- 
hely gondnoki hivatalába nyújtandó be. A 
borítékon jelzendő a címzésen kívül, hogy | 
kinek mi iránt tett ajánlatát tartalmazza.

A szállítás közelebbi módozataira és | 
feltételeire vonatkozólag részletes felvilágo
sítás nyerhető a kecskeméti állami gyermek- 
menhely gondnoki hivatalában, naponkint 
délelőtt 9 12 óra között.

Kecskemét. 1915. évi február hó 3-án. .
Állami Gyermekmenhely Igazgatósága.

Árverési hirdetés. 1,007
Alulirt kir. közjegyző a kecskeméti kir. 

járásbíróság 1909. Ö. 112/68. sz. megbízása 
folytán közhírré teszem, hogy a néhai Ha- 
nusz István hagyatékából 2, azaz Két da
rab kecskeméti gazdasági gőzmalmi és gőz
fürdő részvénytársasági részvényt 1914. év
től kezdődő szelvényeikkel és szelvényutal
ványaikkal, továbbá egy darab Első kecske
méti hírlapkiadó és nyomda részvénytársa
sági törzsrészvényt a folyó február hó 16. 
napján, kedden délután 3 órakor iro
dámban, Jókai-utca 9. szám, nyilvános 
árverésen azonnali készpénz fizetés 
mellett eladok. A vételi illetéket a vevő 
fizeti. Dömötör Sándor

kir. közjegyző, bírói megbízott.

Két lóra való istálló 1 
május 1-ére kerestetik. Ugyanott egy év i 
óta két ló után összegyülemlett érett 
trágya eladó. Bürgéknek való ocsu 
ugyanott eladó. Bővebbet Adler Nándor 
gabonakereskedőnél, Bóka- ház,pincehelyiség | 

Egy jó megjelenésű kocsis, 
ki lovakkal bánni tud, 

kerestetik sörraktárba.
Cím a kiadóba. hoss ,

Négy gimnáziumot végzett 
fiatalember gyakornoknak felvétetik 
Hornyák Ferenc drogériájában.

Több lakás kiadó.
Klapka utca 28. szám alatt egy 3 szobás 
udvari lakás mellékhelyiségekkel, villany 
világítással és egy 2 szobás udvari lakás, 
mellékhelyiségekkel, május l ére kiadó. 
Tudakozódhatni Neu Simon és Társa 
festék-üzletében, Rákóczi-út. 11092

Kiadó úrilakás.
Sarkantyú utca 3. számú házban egy úri
lakás, mely áll: 3 szoba, konyha, speiz, 
nagy kamra és fáskamrából, sertéshizlalóval, 
folyó évi május Lére kiadó. Értekezhetni 
ugyanott a tulajdonossal vasár- és hetipiaci 
napokon, a déli órákban. H091

Kocsist megfogadnak 
Bóka Zsigmond cég

fúszerüzletében. )10%

Nagyobb üzlethelyiség, 
2 szobás lakás, mellékhelyiségekkel 
együttesen, vagy külön is, mely ügyvédi 
irodának, garzon embernek vagy élte- 
sebb házaspárnak alkalmas, foíyó évi 
május 1-ére kiadó. Értekezhetni IV. 
kerület, Nagykőrösi-utca 14. újszám alatt 
a tulajdonosnál, Szabó Lajos cipésznél.

Kiadó úri lakás.
Beniczky Ferenc-utca 9. szám alatt 3 szobás 
modern utcai lakás május 1-re kiadó. 
Ugyanott egy üzlethelyiség azonnal 
kiadó. Értekezni lehet SZAPPANOS

MIHÁLY tulajdonossal, tiow

Cipőket és csizmákat 
a katonasághoz (hadba) vonulók részére 
erős,valódi vízmentes bagariabőr
ből, gummi vászonnal és bőrrel bélelve, 
parafa talppal szakszerűen készít Szabó 
Lajos cipészmester, Kecskemét, IV. kér., 
Nagykőrösi-utca 14. sz., saját ház. hóm

Sárközy László 
Belső-Széchenyi-utca 15. sz házában bérbe 
kiadó s azonnal elfoglalható : egy 2 szo
bás és két 3 szobás udvari lakás ; 
ugyanott május Lére egy 4 szobás és 
egy 2 szobás utcai lakás is lesz kiadó. 
Értekezhetni I. kér., Batthyány-utca 11. sz. 
alatt, ahol 220 hektó ó-és újbor; továbbá 
7 hektó új (á 3 kor.) és 2 hektó 11 éves 
(á 5 kor.) barackpálinka és I hektó tör
köly (á 2 korona) eladó. 11045

Kiadó sarokház.
Kőrösi-hegy 7. sz. alatti sarokház, 

mely áll két szoba, konyha, éléskamrá
ból, mellékhelyisegekkel, nagy kertes
udvar. azonnal jutányosán kiadó. 
Üzletnek is alkalmas. Értekezhetni 
Gergely Izsónál, sörcsarnok. hősi

Házeladás.
V. kerület, Károlyi-utca 13. sz. ház, 

mely áll 3 szoba, 2 konyha es 2 kamrá
ból, szép kerttel és nagy udvarral, igen 
előnyös árban eladó. Bővebb fel
világosítás ugyanott nyerhető. 11073

Kiadó ház.
Mezei-utca 45. szamü. Kovács Észter
féle, Zöldfa utca sarok, újonnan épült 
ház, melyben van 5 utcai szoba mű
helyeknek is kiválóan alkalmas jó- 
forgalmu hely, folyó évi május 1-re 
kiadó. Értekezhetni Kósa Jánosnál 
az örökösökkel, Kistemplom tér 48. szám alatt.
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